Audition form—The Hiding Place

(Please fill in the form below and on the back side.)

Name :

Cell phone number:

For which roles are you auditioning? Please list your top three choices.

Are you willing to play a role other than those listed above?

If you are a female, are you willing to play a male role?

Can you play the piano?

Can you sing?

Do you have any physical limitations that would affect your ability to perform pratfalls and stunts on

stage?

Any interest in being a student director?



Please list your involvement with past theater productions both here and elsewhere.

Please look carefully over the attached calendar of rehearsal times. If you get a part, you are expected
to be at all rehearsals for the scenes in which you appear. Except for the direst reasons, you cannot miss

any rehearsals after Oct. 2. Please list any conflicts you have with these dates in the space below:




Cast of Characters for The Hiding Place

e Corrie ten Boom: 40’s, Casper’s second daughter, fun-loving and kind, sincere Christian but very human,
dedicated to people she loves, part of the resistance

e Betsie ten Boom: 40’s, Casper’s first daughter, very loving and committed Christian, always optimistic,
part of the resistance

e Casper ten Boom: mid-late 70's, family patriarch, gentle, wise, man of great faith and conviction, a watch-
maker by trade, part of the resistance

e Willem ten Boom: 50's, son of Casper, Clergyman, family-man, compassionate, smart, clever, part of the
resistance

e Nollie van Woerden: 40's, Casper's daughter, mother of six, sweet, concerned (double-cast 2nd Act)

e Flip van Woerden: Nollie's husband and Peter's father, 40's, mild-mannered, dependable, a solid family
man.

o Peter ten Boom: 15 yrs old, son of Nollie and Flip, nephew of Corrie and Betsie, child-prodigy-musician,

fun-loving, brave, part of the resistance

Christopher: 8 or 9, Nollie’s son, energetic and well-behaved

Christine: 6 or 7, Nollie’s daughter, well-behaved, healthy, adjusted

Herr Gutlieber: 30's, Hasidic Jew, left Germany to escape the Reich

Kik ten Boom: 19-22 yrs old, son of Willem, nephew of Corrie and Betsie, courageous, smart, can be a

jokester, part of the resistance

"Pickwick" (Herman Sluring) possible AEA- (Jewish): 40's-50's, part of the resistance, big-personality,

very caring, businessman, heavy in stature

Ms. Heemstra - (Jewish): 20's, young caring mom, soft-spoken, sweet

Mary Itallie - (Jewish): 60's, asthmatic, gracious, kind, heavy in stature

"Eusie" (Meyer Mossel) - (Jewish): 30's-40's, smart, funny, charming, professorial type

Mr. Leendert - (Jewish): 30's-40's, school teacher, direct, technically-savvy, team-player

Christoffels: 50's, brilliant watch-maker, caustic, confrontational, rough around the edges

Mr. Kan - (Jewish): 40's-50's, businessman, friendly, competitor of Casper ten Boom

Mrs. Kan - (Jewish): 40's-50's, wife of Mr. Kan, stand-offish, sophisticated, dismissive

Mr Smit - (Jewish): 50's-60's, brilliant architect, emphatic, enthusiastic, part of the resistance

Mrs. Beukers: 50's, the ten Boom's next door neighbor, polite, concerned, ultimately helpful to the cause.

Soldier Van Der Mier: 18-22, impetuous, impressionable, a show-off, USB (Dutch) soldier

Officer Kapteyn: 30's-40's, clever, intelligent, instinctive, insidious in nature, capable of violence

Gestapo Officer: 40's-50's, high-ranking officer, distinguished, haughty, about-the-business-at-hand

(double-cast 2nd Act)

e Visitor/Jan Vogel: 30's-40's, mysterious, intense, betrayer of his own people, seeks forgiveness after
becoming a Christian

e Pastor Meyer: 40’s-50’s, pastor in Munich, gracious, humorous

e Frau Meyer: 40's-50's, pastor's wife, enthusiastic, gracious, compassionate (double-cast 2nd Act)

e Eichbein: 30’s-40’s, head guard at concentration camp, angry and mean-spirited, speaks a fair amount of
German in play

e General: 30’s-40’s, female leader of concentration camp, sadistic, neatly put together, severe-looking

e Lt Rahms: 40’s, German soldier who questions Corrie in prison, intrigued and repulsed by Corrie’s
beliefs, a man of law and order that struggles with his own fears

e Hilda: 50’s, a prisoner who befriends Corrie, rough around the edges, but a good heart, has suffered a lot

and doesn’t expect much out of life beyond what she can make happen herself

Camp Doctor: 50’s, cold-hearted, sees people like livestock

Zofia, Eva, Janna, Sara, Marie, Olga, Marzena: female prisoners at Ravensbruck concentration camp

Two prison guards: 20’s, angry and unfeeling

Bull: 30’s, a prison guard, business-like and unfeeling

Delivery Boy

What follows are scenes that we will be using at auditions. Look them over and
practice before you audition.



from Act 1, Scene 2 (At the ten Boom watch shop—a party. The subject of the likelihood of war arises.)

PRIME MINISTER: (over the radio) These times look bleak for much of the continent....and
though there is fighting in many parts of Europe, and much understandable concern with the
involvement of neighboring countries, this much is clear: Holland will not go to war. (Short
celebration by most in the room. Casper holds his hand up to restore the quiet so he can hear
the radio) We have been in contact with the administrations of all parties involved and Holland’s
neutrality will be respected and guaranteed. Do not fear. Like the time of the Great War, we will
maintain a lasting peace. Law and order must be of utmost importance, as we move forward—
CASPER: Turn it off.

CORRIE: What?

CASPER: Turn it off. Now. (she does so)

NOLLIE: What wonderful news!

FLIP: | knew it wouldn't happen. With Spain being left alone--

CHRISTOFFELS: And Switzerland.

FLIP: It only makes sense that Holland would follow.

MR.KAN: | wouldn't be so sure.

FLIP: Why not—

CHRISTOFFELS: Just like the Great War. The Germans chose not to invade us for the simple
reason that we supply them with too many goods.

FLIP: So, why invade a country that's already such a vast resource.
PICKWICK: We do provide them a great deal. They rely heavily on us for petroleum.
NOLLIE: So, they need us.

BETSIE: Oh, I'm so relieved. | can't wait to tell Willem when he gets here that Kik is now safe
from having to register for the military.

NOLLIE: Oh, thank God, yes!
CASPER: It is wrong! It is wrong to give people hope when there is no hope.
CORRIE: But father, you heard what the Prime minister said—

CASPER: It is wrong to base faith upon wishes. There will be war. The Germans will attack and
we will fall.

BETSIE: (beat) | think we’re forgetting the day. It's a celebration. Remember? (to Flip) The gift?



FLIP: Oh, yes. (retrieving Casper’s gift from the table) Uh... Casper... we weren’t certain what
to get you... so...well, open it.

NOLLIE: It's from all of us. (Mrs. Kan shoots her husband a look. Then off of that look.) Most of
us.

CASPER: (Casper opens the gift to reveal a beautifully engraved pocket watch.) Ohh, my
goodness! This is the top of the line—Alpinal

BETSIE: The very best!

CORRIE: For the very best!

CASPER: It's too much! This must have cost --
PICKWICK: Not when it's spread out between everyone.
CASPER: I... I don’t know what to say.

NOLLIE: Read it!

CASPER: “To Harleem’s Grand Old Man. Thou art my hiding place and my shield: | hope in thy
word. Love, your family.”

from Act 1, Scene 8 (A new, Jewish guest comes to stay with the ten Booms.)

BETSIE: (Entering from back door) Everyone, we have a visitor. This is?
MEYER MOSSEL: Meyer Mossel. (General comments of welcome from all.)
CORRIE: Yes, Betsie, he’s our new “guest”.

CHRISTOFFELS: That’s sleeping on the floor.

MEYER MOSSEL(Eusie): Well, it wouldn’t be the first time. Hello everyone. (targeting Casper)
Ahhhh, One of the Patriarchs!

CASPER: Ahhh, a brother of the Chosen People!
MEYER MOSSEL(Eusie): Can you recite the One Hundredth and Sixty-sixth Psalm?

CASPER: The One Hundredth and Sixty-sixth Psalm? But there are only 150. (beat) Ah, a
riddle!



MEYER MOSSEL(Eusie): Shall | recite it for you?
CASPER: Please do!
MEYER MOSSEL(Eusie): Make a joyful noise unto the Lord, all ye lands—

CASPER: But that's Psalm One Hundred—wait...yes, of course! Psalm 66 begins with those
identical words.

MEYER MOSSEL(Eusie): Just like | said, Psalm One Hundredth and the Sixty-sixth.

CASPER: (Everyone appreciates the exchange.) Very good. Very clever. Well, welcome to our
humble community.

MEYER MOSSEL(Eusie): The very first thing | must ask is whether or not | should leave behind
my good friend the pipe? Meyer Mossel and his pipe are not easily separated. But for you, kind
people, | would gladly say goodbye to both pipe and tobacco.

CASPER: Of course you must keep your pipe! Why | even smoke a cigar—when | can get one
these days!

MEYER MOSSEL(Eusie): Ah, these days. What do you expect, when the barbarians have
overrun the camp?

CASPER: Yes, well, let me introduce you to the other members of our little... “family”. This is my
daughter Betsie, whom you’ve met, and my daughter Corrie. Miss Heemstra and her little angel,
Ruthie. This is Mr. Leendert.

MR LEENDERT: How do you do?

CASPER: Christoffels.

MEYER MOSSEL: Ah, my new best friend!

CHRISTOFFELS: Stow it!

CASPER: Uh, yes, uh and our most distinguished guest, Mary Weil.

MARY: Which really means I'm the oldest. Nice to meet you Mr. Mossel.

MEYER MOSSEL(Eusie): A pleasure, I'm sure.

CASPER: And | am Casper.

MEYER MOSSEL(Eusie): Or Opa?

CASPER: Opa would be fine.

CORRIE: Mr. Mossel, where are you from?

MEYER MOSSEL(Eusie): Amsterdam. | was cantor in the synagogue there. Most of my family

has been arrested. And | couldn’t stay around there any longer. Not with this face. The only
person who looks more Jewish than me is Moses himself. Plus, my name seems to cry out,



“Hey everyone, here comes a Jew!”

CORRIE: We can give you a new name.

MEYER MOSSEL (Eusie): Ah, like what?

CORRIE: Well, I've always liked the name of our venerable church father...Eusebius.
MEYER MOSSEL(Eusie): Eusebius. Hmmm. Sounds like an illness. | have Eusebius. (Beat)
Eusebius, Eusebius... Eusebius Mossel. No, it doesn’t sound quite right— Ah! Eusebius Gentile
Mossel.

CORRIE: Don’t be a goose! You have to change both names!

CASPER: How about Smit? That seems a popular name these days.

MEYER MOSSEL(Eusie): Then Eusebius Smit it is.

CORRIE: We'll call you “Eusie” for short.

CASPER: Eusie, it's our custom to read from God’s word every night before we have our dinner.
We have left off in Jeremiah. | would consider it an honor if you would read for us tonight.

EUSIE: The honor would be all mine. (Suddenly, the lights flicker again and go out.)
MR. LEENDERT: There they go again.
EUSIE: ( Holding out his candle) And God said, “Let there be light”.

CASPER: (Lighting Eusie’s candle.) “And there was light

from Act 1, Scene 11 (After being betrayed, the ten Booms are arrested by the Nazis.)

GESTAPO OFFICER: Miss ten Boom?

BETSIE: Elizabeth. (Two Nazi soldiers are going room to room while “the whistler” has made his
way to Corries’ room.)

OFFICER KAPTEYN: (bursting in): Ah, the ring leader! Where are you hiding the Jews?
CORRIE: | don’t know what you’re—(Kapteyn slaps Corrie across the face.)
OFFICER KAPTEYN: Where are the Jews?!

CORRIE: What Jews? (Kapteyn slaps Corrie again across the face. This one launching her up
against the closet door that shields the hiding place.)

OFFICER KAPTEYN: (Kapteyn slaps Corrie again and again and again.) Where is your secret
room?!



CORRIE: | don’'t—(Kapteyn winds up to strike her again) Lord Jesus, protect me!

OFFICER KAPTEYN: (Kapteyn stops in mid air) If you say that name again, I'll kill you! Come
on! (Kapteyn drags Corrie downstairs. The soldiers continue to ravage the upstairs looking for
evidence. By this time, Casper, Willem, Nollie and Betsie have been herded into the front room.)
Here’s the leader of the whole outfit. But she’s not talking. (pointing to Casper) What about you
old man? Where are the Jews?

CASPER: (beat) We are law-abiding citizens.
OFFICER KAPTEYN: Where is your secret room?
CASPER: | don’t know what you mean.

OFFICER KAPTEYN: | see stubborness runs in the family. (Looking to the Gestapo Officer for
permission) If he won't talk, (gesturing to Betsie) that skinny one will. (The Gestapo Officer
nods.) (Kapteyn grabs the back of Betsies’ chair dragging her across the floor to the workbench
while the others shout in protest, but are held at bay by the soldiers leveling their guns.)

GESTAPO OFFICER: Prisoners will remain silent!

(Kapteyn throws Betsie over the workbench grabbing her hand from the other side. He grabs a
pair of wire-cutter pliers from the bench and grips one of Betsie’s fingers in the vice. There are
more shouts of “Please don’t hurt her!”, “Let her go”, “Her heart! She can’t handle this!”. All the
while, the possessed Kapteyn continues.)

OFFICER KAPTEYN: Where are the Jews?! Where is your secret room?! I'm going to ask you
one more time! Where are you hiding—

LIEUTENANT VAN DER MIER: Stop it! Please stop it! (Van der Mier pushes Kapten away from
Betsie) You don’t know what you're doing! (beat) You don’t know what you are doing. ( Silence.
Kapteyn now turns his eyes to Van Der Mier. Kapteyn strikes Van der Mier.)

OFFICER KAPTEYN: You Dutch, idiot! (Kapteyn moves toward Van Der Mier and at that very
moment we hear a phone ring as Van der . Everyone stops. Silence.) Telephone.

GERMAN SOLDIER: It's over here.

(Kapteyn grabs Corrie by the wrist and yanks her toward the steps. He opens the false step
where the phone, radio and ration cards are hidden. He pulls out the phone and thrusts the
receiver up against her ear, keeping his hand on it.)

OFFICER KAPTEYN: (with just his lips) Answer it.

CORRIE: Hello? (The line is dead.) Hello? They hung up.

OFFICER KAPTEYN: (grabbing the phone from Corries’ hand) Hello! Hello! (To the soldier.)
Phone, radio and ration cards. (They are gathered and brought to the front room.)

GESTAPO OFFICER: (to Casper) Law-abiding citizens, are you? You know it is against the law
to have a radio and telephone. (beat) Whose extra ration cards are these?



CORRIE and CASPER together: (beat) Mine.

CASPER: (beat) They are mine.

GESTAPO OFFICER: Well, old man, | see you have a Bible. Do you read it?

CASPER: Every day.

GESTAPO OFFICER: Tell me, what does it say in your Bible about obeying the government?
CASPER: Fear God....Fear God and honor the Queen.

GESTAPO OFFICER: It doesn’t say that. The Bible doesn’t say that.

CASPER: No. It says, “Fear God, honor the King.” But in our case, that is the Queen.

GESTAPO OFFICER: It's not King or Queen! We're the legal government now, and you're all
lawbreakers!. Let’s go.

(The soldiers begin herding the ten Booms thru the house toward the front door. A soldier
emerges from upstairs.)

GERMAN SOLDIER: We've searched the whole house. If there’s a secret room, the devil
himself must have built it.

GESTAPO OFFICER: (looking from Betsie to Casper to Corrie) There’s a secret room, and
people are using it. We'll set a guard around the house till they’ve turned to mummies. Get
moving. (Nollie, Peter, Pickwick, Betsie, Willem, Corrie and Casper are marched toward the
front door.)

GERMAN SOLDIER: Schnell' Schnell!
GESTAPO OFFICER: Wait a minute. (to Casper) You, old man. You won’t do us any good
where you're going. I'd like to let you stay. As long as you can give me your word that you won’t

cause anymore trouble.

CASPER: If | stay here today, tomorrow | will open my door again to any man in need who
knocks.
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from Act 2, Scene 1 (In prison in Amsterdam, Corrie is questioned by a German lieutenant.)

LIEUTENANT RAHMS: Miss ten Boom, | have a few questions |—are you cold?
CORRIE: Yes... a bit.

LIEUTENANT RAHMS: Goodness, you're shivering! Guard? (handing Corrie his handkerchief)
Here.

PRISON GUARD: Yes, sir?

LIEUTENANT RAHMS: Another blanket for Miss ten Boom.

PRISON GUARD: Yes, Lieutenant. (He exits to retrieve another blanket.)
CORRIE: Thank you.

LIEUTENANT RAHMS: As | was saying , Miss ten Boom, | have a few questions | believe you
can help me with. (He takes out a small notebook.) Are you comfortable?

CORRIE: I'm fine.

LIEUTENANT RAHMS: Good. Do you know or have you had contact with a... Frederick Spoor?
CORRIE: No

LIEUTENANT RAHMS: How about Albrecht Veeder?

CORRIE: No

LIEUTENANT RAHMS: Herman Sluring?

CORRIE: No

LIEUTENANT RAHMS: Have you ever had contact with Gabrielle Van Tessel?(Corrie shakes
her head “no” and continues to shake her head or say “no” to each name presented.) Elisabeth
Vanderbilt? Geert Manser?

CORRIE: No, I'm sorry, I've not heard of any of them.

LIEUTENANT RAHMS: (the Guard returns with a blanket ) Here you are.

CORRIE: Thank you.

LIEUTENANT RAHMS: | would like to help you, Miss ten Boom. How...How can | help you?
CORRIE: My family...they were brought here with me...may | see them?

LIEUTENANT RAHMS: Perhaps—

CORRIE: My father Casper ten Boom, my sister Betsie—
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LIEUTENANT RAHMS: But first, you can help me. By telling me what you know. | may be able
to do something, but only if you do not hide anything from me.

CORRIE: Lieutenant, | have nothing to hide.

LIEUTENANT RAHMS: Isn'’t it true that your home was the headquarters for raids on food ration
offices around the country?

CORRIE: | don’t know what you’re talking about—

LIEUTENANT RAHMS: (opening a folder) We found these extra ration cards in your home... in
your possession. Can you tell me where you got them?

CORRIE: (beat) They were just given to me.
LIEUTENANT RAHMS: By whom.
CORRIE: Mr. Smit.

LIEUTENANT RAHMS: And what about the telephone and radio that were found hidden in your
steps? Were those also a gift?

CORRIE: Yes.

LIEUTENANT RAHMS: By this generous Mr. Smit?

CORRIE: No.

LIEUTENANT RAHMS: Not Mr. Smit?

CORRIE: Yes, but another Mr. Smit.

LIEUTENANT RAHMS: (Beat) Your very religious , aren’t you Miss ten Boom?
CORRIE: | don’t know what you mean by that.

LIEUTENANT RAHMS: You go to church? You read the Bible?

CORRIE: | do.

LIEUTENANT RAHMS: You believe what the church tells you?

CORRIE: | believe what God tells me.

from Act 2, Scene 7 (In a concentration camp, Betsie and Corrie discuss their betrayer.)

BETSIE: (beat) Corrie, what is it?
CORRIE: | don’t want to discuss it..

BETSIE: Jan Vogel?



CORRIE: Betsie, I'm exhausted and my head hurts—

BETSIE: | knew it. You cannot let it go.

CORRIE: Betsie, he turned us in. He betrayed his own countrymen. For what? A few guilders?
BETSIE: Corrie—

CORRIE: Our own father—

BETSIE: Corrie—

CORRIE: Our own father—his final hours, alone and confused, laying on the floor in a hospital
hallway. Mary Weil arrested while walking down the street—Jan Vogel—

BETSIE: Was scared.

CORRIE: What?

BETSIE: Jan Vogel was scared. Just like we are.

CORRIE: We’re not betraying our countrymen and having them killed.

BETSIE: We can murder someone with our hearts—

CORRIE: Jan Vogel is as bad as these Nazis—No, worse—because he’s killing his own kind.
BETSIE: We are all guilty as Jan Vogel—

CORRIE: Betsie, how can you say that! How can you not hate him? Why do you not hate him?
BETSIE: Corrie, with all this anger, no wonder you have a headache—

CORRIE: Where’s your anger? Why aren’t you feeling something?

BETSIE: Oh Corrie, | do feel.

CORRIE: | have spent all my life with you and still wonder if you don’t somehow belong to
another order of beings. (beat) I'm sorry.

BETSIE: Corrie, the Lord asks you to forgive him. But you refuse because of who he is. What
he’s done. What he’s done to our family. What he’s done to us. | understand that. But because
of that you can’t really see him for who he is. You can'’t really see the hurt and shame that he
feels. You can’t imagine the torture that he must go through at night knowing all the pain that he
has caused—

CORRIE: But what if he doesn’t ? What if he doesn’t feel anything? What if all he does is sit
around and count his money and laugh? What then? There’s got to be a balance.... a justice.

from Act 2, Scene 8 (In concentration camp, a weakened Betsie is mocked and beaten by Nazi officers.)
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EICHBEIN: Du da! You! Take her place!
[You!]

CORRIE: (interceding) I will!

EICHBEIN: Nein! Her!

CORRIE: | can do it! I'm faster!

EICHBEIN: | said her! Back to the rock! Zurlick zum stein! (to Betsie) You! Pick up the shovel!
(beat) Heb sie auf!

[Back to the rock!] [Pick it up!]

(Betsie does so and begins to scoop dirt in front of the walzkommando while the others pull.)

EICHBEIN: Achtung! Push! Push! Fester, fester, weiterso, fester, dumme hunde. Schneller!
(Betsie is falling behind in her task. To Betsie.) Schneller! Schneller!

BETSIE: I'm sorry—
EICHBEIN: Faster! Can‘t you go faster?
BETSIE: |—it's heavier because of the rain—

EICHBEIN: Schneller, du faule sau! You lazy swine! Mehr erde auf die schaufel!
[Faster, you lazy swine!] [Get some dirt on that shovel]

BETSIE: It's heavy—

EICHBEIN: More dirt! Get more! Give me that! HALT! ( Eichbein grabs Betsie‘s shovel and goes
to the General to show her.) Schaut. Schau wie wenig erde.
[Look. Look at how little.]

GENERAL: Look what Madame Baroness is carrying! Surely she will over-exert herself! (The
Guards roar with laughter as Eichbein exhibits to the other Guards the little bit of dirt Betsie is
able to lift.)

EICHBEIN: Look. Look what Madame Baroness is carrying! Schaut her soviel erde.
[Look at all the dirt!]

GENERAL: Look what an example Madame Baroness is to the other prisoners. If only we had
more like her! (Encouraged by the other guards laughter, Eichbein begins a parody of Betsie‘s
faltering walk. The laughter grows as Eichbein is exhibiting a mockish impersonation. Betsie,
too, is laughing.)

BETSIE: That's me alright. But you‘d better let me totter along with my little spoonful, or I'll have
to stop altogether. (The women prisoners are amazed and amused by Betsie's ability to absorb
this moment and turn it around with humor. They laugh which sobers the moment for the
Guards and the General.)

GENERAL: I'll decide who's to stop! (With that, The General snatches a whip from her belt and



begins to slash Betsie.)

CORRIE: No, stop! Please, don‘t! Sister! (Corrie, loses control, grabs a shovel from another
prisoner and rushes toward the General but is stopped by the other prisoners. The thrashing
continues until the General tires. )

GENERAL: | decide who is to stop.
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